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（参考資料）

国語審議会答申「外来語の表記」より抜粋

本 文

「外来語の表記」に用いる仮名と符号の表

１ 第１表に示す仮名は，外来語や外国の地名・人名を書き表すのに一般的に用いる仮名とする。

２ 第２表に示す仮名は，外来語や外国の地名・人名を原音や原つづりになるべく近く書き表そう

とする場合に用いる仮名とする。

３ 第１表・第２表に示す仮名では書き表せないような，特別な音の書き表し方については，ここ

では，取り決めを行わず，自由とする。

４ 第１表・第２表によって語を書き表す場合には，おおむね留意事項を適用する。

第１表

ア イ ウ エ オ ツ（促音）

カ キ ク ケ コ ー（長音符号）

サ シ ス セ ソ

タ チ ツ テ ト シェ

ナ ニ ヌ ネ ノ チェ

ハ ヒ フ ヘ ホ ツァ ツェ ツォ

マ ミ ム メ モ ティ

ヤ ユ ヨ ファ フィ フェ フォ

ラ リ ル レ ロ ジェ

ワ ディ

ガ ギ グ ゲ ゴ デゥ

ザ ジ ズ ゼ ゾ

ダ ヂ ヅ デ ド

バ ビ ブ ベ ボ 第２表

パ ピ プ ペ ポ イェ

キャ キュ キョ ウィ ウェ ウォ

シャ シュ ショ クァ クィ クェ クォ

チャ チュ チョ ツィ

ニャ ニュ ニョ トゥ

ヒャ ヒュ ヒョ グァ

ミャ ミュ ミョ ドゥ

リャ リュ リョ ヴァ ヴィ ヴ ヴェ ヴォ

ギャ ギュ ギョ テュ

ジャ ジュ ジョ フュ

ビャ ビュ ビョ ヴュ

ン
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留意事項 その１（原則的な事項）

「 」 ， 。１ この 外来語の表記 では 外来語や外国の地名・人名を片仮名で書き表す場合のことを扱う

２ 「ハンカチ」と「ハンケチ 「グローブ」と「グラブ」のように，語形にゆれのあるものに」，

ついて，その語形をどちらかに決めようとはしていない。

３ 語形やその書き表し方については，慣用が定まっているものはそれによる。分野によって異な

る慣用が定まっている場合には，それぞれの慣用によって差し支えない。

４ 国語化の程度の高い語は，おおむね第１表に示す仮名で書き表すことができる。一方，国語化

の程度がそれほど高くない語，ある程度外国語に近く書き表す必要のある語 特に地名・人名－

の場合 は，第２表に示す仮名を用いて書き表すことができる。－

５ 第２表に示す仮名を用いる必要がない場合は，第１表に示す仮名の範囲で書き表すことができ

る。

例 イェ→イエ ウォ→ウオ トゥ→ツ，ト ヴァ→バ

６ 特別の音の表し方については，取決めを行わず，自由とすることにしたが，その中には，例え

ば 「スィ 「ズィ 「グィ 「グェ 「グォ 「キェ 「ニェ 「ヒェ 「フョ 「ヴォ」等の仮名が， 」 」 」 」 」 」 」 」 」

含まれる。

（以下省略）
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